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ABSTRACT

The article discusses current approaches to foreign language
learning by older preschoolers. Also, the basic contrasts between
language and speech are revealed, the great potential of the
educational effect of foreign language on older preschoolers is
shown. Children’s speech does not develop by itself, it is
inextricably linked to the development of the whole personality. Up
to six years, the child’s native language is practically formed. She
speaks in short, well-constructed sentences. But knowing your
mother tongue is not just about knowing words and being able to
build sentences correctly. The child must learn to speak, that is, to
master a coherent speech, which is not just a sequence of words and
sentences, but also a sequence of coherent thoughts, expressed by
correctly chosen phrases of correctly constructed sentences.
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Psychological principles of teaching foreign language of preschoolers

The development of communicative communication of
preschool children takes place both in the course of education and
in communication with children and adults, in the work of
kindergartens, schools and at home. Cohesive speech of children
comes in two forms - dialogical and monologue. Conversational
speech is the simplest, situational and emotional form of oral
language. In the territory of our country, in the speech of both adults
and children, there is a negative transfer of elements of one language
system into another. This transposition appears in the lexical,
phonetic and grammatical interferences in the Ukrainian language.
Language homonymy is also quite common (words that have a
common sound complex but are different in meaning).

Key words: urgent approach, language, speech, potential an
educational action.

ITocTanoBka nmpodJjemu. Y Hail yac IPOBOAUTHCS MOUIYK
[UISIX1B, SIK1 Jaayd O MOXKJIHUBICTD IMIABUIIMUTH TEMI HaBYaHHS, HE
3HIDKYIOYM BHUMOT JO SKOCTI 3HaHb Y4YHIB. AJle CYTTE€BHM €
3ayBa)KEHHSI, 1110 MEPII Hi>K MPUHHATH NIEBHE PIIIEHHS PO Kpariui
[UIAX HABYaHHS MOB J00pe Oyino O AaTu BU3SHAYEHHs CaMOi MOBH.
VY Kpamux JIHTBICTIB 1 TICHXOJIOTIB MOBA TIIYMAYUThCS SIK CKJIa/IHE
CHCTEMHE PiBHEBE YTBOPEHHSI, 1[0 € OCHOBHUM 3aCO00M JIFOICEKOTO
cuinkyBanHs. Crin noronutucs 3 €. 1. [Tacosum (Ilaccos, 1967) y
TOMYy, [0 0€3 MOBHU JIIOJIChKE CHIJIKyBaHHS HEMOXJIMBE, a 0e3
CIIIKYBaHHS HE MOYKE OyTH 1 CyCIIbCTBA, a BIAMOBITHO — JIFOUHH.
be3 moBu He Moke OyTH i MUCIIEHHS, TOOTO PO3YMIHHS JIFOAHHOIO
niiicHOCTI 1 ce0e B Hil.

AKTyaabHicTh JociaimkeHHsi. CKIaAHO TEPEIYUTH 1
BUKJIACTH BC1 ICHYIOU1 ITOMJISN Ha ITPOOJIeMy MOBHU 1 MOBJICHHS, aJie
11100 HAOYHO TMOKa3aTH BIIMIHHOCTI Y BUCBITICHHI IaHOT TpoOiIeMu
1 y BHCHOBKax, HI0 MpPU I[bOMY pOOIATHCS, BApPTO MPOBHCTHU
TPYHTOBHE JOCIHI[KeHHS. Po3MexyBaHHS MOBHU 1 MOBJIEHHS
CTAaHOBUTHh OCHOBHHH 3MICT TEOPETHYHUX TMpanb Oaratbox
TICUXOJIOTIB 1 JIIHTBICTIB.

AHaJjii3 ocTaHHiX AociaigkeHb i myouaikamiii. [Ipobiema
PO3MEKYBaHHS MOBH 1 MOBJICHHS JIS)KUTh B OCHOB1 ()OHOJIOTIYHOTO
BUYCHHsS. MiXX HUMU 1CHY€E TICHHH 3B’S130K 1 B3a€EMO3YMOBJICHICTb.
MoBa iCHY€ TIJIbKH TOJli, KOJIU BOHA peaji3yeTbcs B KOHKPETHUX
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MOBJICHHEBUX akTax. MoBa 1 MOBJIEHHS MOXYTb PO3IISAATUCS SIK
JIBI B3a€MOIOB’SI3aHI CTOPOHU OJHOTO U TOTO K SBUIIA-
MOBJIEHHEBOI AisIbHOCTI. Ha 0CHOBI mpaib, MpUCBAYCHUX TaHIH
npobsemMi, MOXXHa BUAUINTH TaKi XapaKTEPUCTHUKH MOBH 1
MOBJICHHS:

1. MoBneHHsl XapakTepU3y€eThCs K 1HAMBIAYyalbHE SIBUIIE, a
MOBa — 3araJibHe.

2. MoBreHHs — 1€ ICUXIYHE SBUIIE, 3 MOBa-COIiaIbHE.

3. MoBieHHs JUHAMIYHE, 3MiHHE, @ MOBA MPArHe CTaTHYHOCTI.

4. MoBa mianopsAKOBaHAa JIIHTBICTUYHUM 3aKOHOMIPHOCTSIM, a
MOBJICHHSI JIIHTBICTUYHO HEPETYIISIPHE.

5. MoBneHHs icTopuyHe, a MOBa axpoHivHa!

6. Moga — 11¢ CyTh, MOBJICHHS - 11 BUSIB.

Taki OCHOBHI IPOTHCTABICHHS Mi>K MOBOIO i MOBIICHHSIM, 1110
CTBOPIOIOTH B3a€MO3YMOBJICHICTh 000X HMX SIBUII. Y TOH yac
B. A. 3Berinnes (3psarunues, 1997) nume: «MoBieHHs # MOBa
TICHO 3B’s13aH1 M)XK CO0OI0 1 OJTHE OJTHE B3a€MHO NepeadavaroTh:
MOBa — II€ IIOCh COIliaJibHE 3a CYTTIO 1 He3aJeXKHe BiJl iHIUBIAA,
MoOBa HeoOXigHa, 100 MOBIJICHHS OYJIO 3p03YMUIMM 1 CIIPaBISIIO
CBOIO JI1IOM.

Ha 3axucT TicHOTO 3B’513Ky MOBH 1 MOBJICHHSI CTAlOTh 0arato
BUCHUX. BOHU BHCIOBIIOIOTH JyMKy, IO MOBa 1 MOBJICHHS
nepeOyBalOTh Yy TICHOMY B3a€MO3B’S3Ky. TakuM YHHOM,
BCTaHOBIIIOETHCS B3a€MO3B 30K MK MOBOIO 1 MOBJICHHSIM: MOBa,
OyIdy4H OTHOYACHO 1 3HAPSAISIM, 1 TPOAYKTOM MOBJICHHS, € OTHUM
13 MPOAYKTIB JISTIHOCTI HAIIOI MICUX1YHOT OpraHizaiii.

Merta crarTti. Becebiune mocmipkeHHST MpPOOIeMHU IIOI0
HAaBYAaHHS JOLIKIIBHUKIB 1HO3€MHOI MOBH.

Buxkaan ocHoBHoro marepiagay. CoriagbHa MOBEIIHKA
JIIOIMHU 3yMOBJICHA, Y TIEPIIY Yepry, MOXKIIUBICTIO CIIJIKYBaHHS 3a
JIOTIOMOTOI0 MOBH. BepOanbHa KOMyHIKAIlisli € B IIbOMY IUIaHI
YMOBOIO ICHYBaHHS JIFOJJMHH B CYCIIJIBCTBI, 10 A€ T MOXKITUBICTh
PO3BHBATH MaTepialibHe BUPOOHHUIITBO SIK OCHOBY JKUTTSI.

MoBa € NepBUHHOIO TPUPOAHOIO POPMOIO BUPAKEHHS JYMKU
TIOAWHY. Y 1IbOMY IJIaHI BOHA €IMHHH 1, BIMOBIHO, JOCTATHIM
3aci0 BUpakeHHs MucieHHs. OaHaK 1€ 30BCIM HE O3HaYae, M0
3aco0M BUpPaXEHHS MHCIEHHS 3aMKHEHI JHIIe Yy 3BYKOBIH
MarepiajgbHiii 000JIOHIN 1 130/IbOBaHIN BiJl yCiX YMOB, i3 SKHX
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CKJIa/Ia€ThCs  KOHKpPETHa CHUTyallid CHUIKYBaHHA. MoOBHe
CIUJIKyBaHHS HE BiJI0yBAa€ThCS Y BaKyyMi, a YIaCHUKH KOMYHIKaIlii
MiAMaAal0Th MiJ BIUIMB yCiX OOCTaBHH, IO BKIIOYAIOTHCS B
KOMYHIKAIIif0 CIIUIKYBaHHSI, YCBIIOMJICHHS SIKMX Y TiH UM HIIIH Mipi
HasBHI B MOBJICHHEBHX aKTaXx.

[Ipouec BepOanbHOT KOMYHIKallii BiI0yBa€ThCs B KOHKPETHIN
CHTYyaIlil 3aBXK/IU MTPUB’ I3aHUI 10 KOHKPETHUX 0Ci0, 0coOMMBOCTEH
iXHBOTO TOJIOCY, MIMIKH, /IO KOHTEKCTY-TEMH PO3MOBH. YCi 11l YMOBH
MIEPETBOPIOIOTH 3arajlbHy CXeMy KOMYHIKAIlil B MOBJICHHEBUI aKT
y B3aeMOAIl BIJAMOBIJIHO MOBHHUX (PakTopiB 3 yciMa IHIIUMH
(axTopamu, TAKUMH SIK ICUXIYHUH CTaH TOT0, XTO TOBOPUTS, 1 HOTO,
MaHepa JKECTHKYIIOBATH.

VY ’KrMBEe MOBJICHHEBE CIUJIKYBaHHS MiXX KOMYHIKaHTaMH (3
YUUTEIIEM 1 YYHEM, YUHSIMH) BIUIETEHO 0arato 00CTaBUH, IPUIOMY
MM03aMOBHI (DaKTOpHW JUIIE CYNPOBOKYIOTH MOBJICHHS. YCi
M03aMOBH1 (paKTOPHU BiTITparOTh JOMOMIXKHY POJIb y CIIJIKYBaHHI 1
MIpY HaBYaHHI JJEKCHYHOTO IIJIACTY MOBH, MOBA 5K — TOJIOBHY.

Exctpaniareictuunuii (hakTop He BKIIOYSHUH 1 HE MOXke OyTH
BKJTIOUYEHUH y CTPYKTYpY MOBH TOOTO MOBHA cHcTeMa (DYHKIIIOHYE
HEe3aJIe)KHO BijJ 30BHIIIHIX (aKTOPIB 1 B MPHUHIUII HE TOTpedye
SAKUXOCh  JIOJIATKOBMX  3aXOAiB  JJIA  BHSIBICHHS  3MICTY
BHCJIOBIIOBaHHA. OHaK MOXXJIMBA HaJUIMIIKOBICTH MOBH, INPHU
BCbOMY PO3KPUTTI B HPUPOJHUX yMOBAX 3HIMAETHCS LUIIXOM
BKJIIOUEHHSI B KOMYHIKallll0 €KCTPaJIHIBICTUYHHUX 3aco01B, II0
MIAKPITUTIOIOTE ~ aOCOMIOTHY — OJHO3HAYHICTh ~ KOHKPETHOTO
MOBJICHHEBOTO aKTY.

VY neskux BUNAAKax 3HATTS HAJIUIIKOBOCTI MOBJIEHHEBOTO
BUCJIOBJIEHHS] MOXKe OyTH JIOBEJIEHO JI0 TaKO1 MipH, KOJIU (paKTUIHO
pyliHyeTbcs KoMyHiKalis. [IeBHUMHU jkecTaMu 3aKpiIUIIOIOTHCS
KOHKpETHI CJIOBa, L0 MPU HABYaHHI JEKCUYHOMY Marepiany J1ae
MOXIIUBICTh YUHSIM «0auuTH» eleMeHTH (pa3u. Bukopucranus B
TI 4YM 1HIIIA CHTyalii >KeCTiB, NMPUTaMaHHUX HOCISIM MOBH,
MOBHICTIO 3HIMA€ MOBHY HAJUTMILIKOBICTH 1 CIPHUsi€ PO3IIMPEHHIO
CIIOBHHUKOBOTO 3ariacy. TakuMHu € 5KeCTH, 10 03HAYaF0Th CXBaJICHHS,
HE3aJI0BOJICHHSI, 0COOIMBOCTI KECTUKYIISALIT NP JIIYOM 3ymUHII
Takcl, BITaHHI, 0IpPU BHUPAKEHHI HEBIIEBHEHOCTI, IIOJUBY
CIIBPO3MOBHUKA.
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VYce po3misiHyTe BUILE HE BUKITIOYA€E 0COOMUBOCTEH 1HO3EMHOT
MOBH SIK HaBYaJIbHOTO npeameTa. 3a I. O. 3umuboro (3umusis, 1973)
crienrdika MOIATaE B TOMY, IO BiH XapaKTEPU3YEThCS PUCAMH,
NpUTAaMaHHUMU B3arajii MOBI SIK 3HaKOBii cucteMi. B Toit xe dac
Horo crienrdika BU3HAYAETHCS [ILITAM PSIZIOM BIIMIHHUX B1J] p1THOT
MOBH 0COOIHMBOCTEH OMaHyBaHHS 1 BOJOAIHHS Heto. OueBUIAHO, 110
1HO3eMHa MOBA 3a PSAJOM O3HAK BIIPIZHAETHCA M B OyIb-AKOT
1HIIOT HABYAJIbHOI AUCHMUILTIHU. [. A. 3UMHSS MiAKPECITIOE TOU
¢dakT, 1m0 iHO3eMHAa MOBa € OJHOYAaCHO 1 METO, 1 3acobom
HaBYAHHS.

Koxna cuctema HaBUaHHS IJIeCTIPSIMOBaHAa, TOOTO OynyeThest
HE JTOBUIBHO, @ 32 TAaKUM PO3PaxyHKOM, 100 HAHOLIBII YCITIITHO
JOCSITTH TIOCTABJIEHOT METH. Y CBOIO YEpry MeTa BH3HAUYa€ Coci0
1 Xapakrep IisTbHOCTI. Po3misarouu 3araabHOOCBITHI [T PU
BuBUYeHHI iHO3eMHOi MoBH JI. B. lllep6a (Illep6a, 1974) nokazas,
0 B I[OMY IMpPOIECi JIOJUHA HAYe0TO «YCBIJIOMIIOE» CBOE
MUCJIEHHS, TOOTO NOMIMOJIEHO Mi3Hae€ CrnocoOu OQopMIIEHHS
JTYMKH; 3HAHOMUTBCS 3 HOBOIO 1H(OPMAIIIE€IO PO CUCTEMY MOBH,
icTopii, reorpadii, mTepaTypu Ta iHIIUX CTOPIH XKHUTTS KpaiHu. Bin
BBaJ)Kae€, 1110 ITOBHICTIO OTIAaHYBATH PiIHY MOBY, TOOTO OI[IHUTH BCE
il OararcTBo, yci ii BupaxaibHi 32001, MOKHA TIJIbKU BUBYAIOUU
SIKYCh 1HO3EMHY MOBY».

[Topsin 3 TOMOBHUMHU 3aBAAHHSIMU TEpe]l AOUIKIIbHHKAMU
CTaBUTHCS 3aBJIaHHS MPAKTUYHOTO OMAHyBaHHS 1HO3€MHOT MOBH.
[HO3eMHa MOBa SIK HaBYAIBHHUM MPEIMET Ma€ BEJTUKUHN MOTEHIal
BHXOBHOI /i1 Ha CTApIIUX JONIKUIBHHUKIB. 3aHATTS 1HO3EMHOIO
MOBOIO cripusie GOpMYBAHHIO BaXIIMBUX PUC XapakTepy. Sk Bka3ye
H. 1. Te3 (I'e3, 1992) pobora Hax MOBOIO pPO3BHUBAE Yy JiTEH
CaMOCTIMHICTb, OXaWHICTb, HAIOJEITIMUBICT 1 3HaTHICTH
nepedoproBaTH TPYIHOLI.

HapuanHs iHO3eMHI MOBiI TMOBHWHHE 3a0€3MEUUTH
KOMIUIEKCHY peaji3allilo MpakTU4YHOI, OCBITHHOI, BUXOBHOI M
PO3BUBAJBHOI IIJIEH IMpOaHAi3yBaBIIM SIKI MO)KHAa BH3HAuCHI
HaWTOJIOBHIIII 3 HUX:

— TPaKTUYHOIO METOK0 € PEe3yNbTaT HaBUAHHS JOIIKITbHUKIB
CHIJIKYBAaHHIO 1HO3€MHOIO MOBOIO (ay/AilOBaHHIO, TOBOPIHHIO,
YUTAHHIO, TUCHMY);
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— BHUXOBHa MeTa mependadae (GopMyBaHHS HABHKIB 1 BMiHb
IHTEJIEKTyaJIbHOT Tpalli, PO3BUTOK Ii3HABaJbHOI aKTUBHOCTI
JOMIKUTHHUKIB Ta (POPMYBaHHS HOTO TBOPYOI 1HAUBIAYaTIbHOCTI;

— HaByaJbHa METa O03HAYa€ PO3BUTOK JIOTIYHOTO MUCIEHHS,
nam’siTi, yBH, PO3IIUPEHHS KPYro3opy 1 MIABUIIEHHS 3arajbHOi
KyJIBTYpH JOIIKUTEHUKIB,

— po3BHBaJbHA MeTa Nepeadadae po3BUTOK 1HTEIEKTYalIbHOT,
€MOIIIHHOCTI i MOTHBAIIHOT chep 0COOMCTOCTI AITEH.

i mini nepeOyBaroTh y B3a€MO3B’SI3KY 1 B3a€MOBITHOIIICHHI,
pu poMy, Ha 1yMky JI. B. lllepOu, mpoBiiHOIO € MpaKTUYHA I[i1b,
a IHIII JIOCATalOThCS B MpOlieci OMaHyBaHHS 1HO3EMHOI MOBH B
yMOBaxX AaKTHUBHOI MI3HABAJIbHOI [ISAJIBHOCTI CaMUX YYHIB. Y
3aJISKHOCTI Bij I BimOyBaeThesl 3MiHa HaB4YaHHA. [IpoGiema
B3a€EMOJIT HUJIEH 1 3MICTy HaBYaHHS MMOCTaja B MEAAroriii JaBHO.
K. . Ymuacekuii (YmuHcbkuid, 1983) BkazyBaB Ha 3aJ€XKHICTh
MDX IIMMHU KaTeropisiMu: «BipHo moOynoBaHa mporpamMa HaBYaHHS
nependavae ycrix HaBu4aHHs, 3a0e31euy€e HopMalbHE HAPYKEHHS
CWJI YYHIB, 1X IHTepec 10 HaBYaHHS 1 MOXKIUBICTH BiJIHOCHO
IIBUJKOTO 3aCBOEHHS Matepiamy». Y CydacHId METOIUIll
BUKJIa/IaHHS IHO3EMHHX MOB ICHY€ JTyMKa MpO T€, 110 1[iJ1l HABYaHHS
BIJIIFPAIOTh TPOBIJHY pPOJIb MPU BU3HAUEHHI 3aBAaHb 1 3MICTy
HABYAHHS.

SIKII0 MU X04eMO OTpUMATH 3allJlaHOBAaHUUN Pe3yNbTaT, TO
MIOBUHHI BUPA3UTH MOT0 B 1/1€aJIbHOMY BUIVISAL y LILJII HABYAHHS,
TouHime y i1 KoMmoHeHTHOMY 3MicTi. IIpoanamnizyBaBuin
JOCIIPKEHHS JIIHIBICTIB Ta IICUXOJIOTIB MOYKHA BHIUIMTHU Taki
OCHOBHI KOMITOHEHTH 3MICTy HaBYaHHS aHIIiHChKO1 MOBH. [leprmii
KOMIIOHEHT — 11¢ JIiHTBICTHYHMIL. Ioro MOXKHA OXapakTepu3yBaTH
TaK: HaBUYAHHS JOMIKUIBHHUKIB y TOCTIJOBHOCTI BiJI MOBJICHHS (SIK
MpOLIeCy BUKOPUCTAHHSA MOBHHUX 3aC001B Y KOMyHIKaTUBHHX ITISIX
1 MPOAYKTIB IBOTO MPOIECY) 10 MOBH (SIK COIIaIbHO 3HAUUMOMY
KOy 1 mpaBujiaM Horo (yHKIIIOHYBaHHsI) Ha OCHOBI IOJIOKCHB
HayKH PO MOBY-JIIHTBICTHKH.

[IcuxonoriyHuii KOMIIOHEHT — 1€ (opMyBaHHS B JiTel
MOBJICHHEBUX HABUKIB 1 BMiHb JUIsl KOPUCTYBaHHS MOBOIO, IO
BUBUYAETHCA, Y KOMYHIKAaTUBHMX ILUISIX Ha OCHOBI Teopii
MOBJICHHEBOT TISUTBHOCTI, pO3p00OK Yy TICUXOJIOT 1.
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MeTomo0TiYHIN KOMITOHEHT — Ii¢ (pOpMyBaHHS y diTeH
JOUIKIJIBHOTO BIKY palliOHaJbHUX MPHUIOMIB HaBYaHHS: HAOYyTTs
3HaHb NUISIXOM CIIOCTEPEKEHHS 3a (paKTaMU MOBH 1 LUIAXOM iX
aHaJi3y, HaBUYOK 1 BMiHb POOOTH 3 HAaBUAJIBHHM Marepiaiom,
OBOJIO/IIHHSI CAMOKOHTPOJIEM.

[IpoBimHOtO (QyHKIIEIO mpenMeTra «lHO3eMHAa MOBa» €
(GyHKIS CHIJIKYBaHHS, TOOTO BMIHHS OTPUMYBATH # IepeaBaTu
neBHy iH(opMalito 3aco6aMu MOBH, 1110 BUBYAEThCsI. KOMIIOHEHTH
3MICTY HaBYaHHS BIJPI3HSAIOTHCS BiJ 1HIIUX TPEIMETiB. 3MiCT
HaBYaHHS IHO3eMHOI MOBH BKJIFOUYA€ aJalITOBAHy CYKYITHICTh 3HaHb,
YMiHb 1 HABUYOK Y KOMYHIKaTUBHIH JISJIbHOCTI HA OCHOBI JaHOI
MOBH. PO3pI3HIOIOTH YOTHPH OCHOBHI BHUIM KOMYHIKaTHBHOT
MOBJICHHEBOT JIsSUTBHOCTI: ay/ifOBaHHsS, TOBOPIHHS, YHTAHHS M
nuchbMo. HaBunuTH MOBU — 11€ 3HAUUTH 3aKJIACTH OCHOBU IPAMaTHKH,
(OHETUKH, JTICKCHUKH.

Moga sk 3aci0 CHiIKyBaHHS BUHUKJA i iCHY€ SK 3ByKOBa
MOBa, 1 BOJIOAIHHS CHCTEMOIO i1 3ByKiB € 000B’SI3KOBOIO YMOBOIO
CIIUJIKYBaHHSA B Oynb-skidd il gopmi. MoBa Oyme cmpuitmaTucs
cyXayeM BakKKo, CIIOTBOPEHO, a00 30BCiM He Oyje 3p03yMiIOH,
SAKIIO MOBEIb mopyurye ¢oHeTU4Hi MOBHI HopMmu. Ciyxad He
3pO3yMi€ 3BEpHEHOTO JI0 HHOT'O MOBJICHHS, SIKIIIO CaM HE BOJIOJIIE
HABUYKAMU BUMOBH.

Onnak QoHETHKA HE BHUBYAETHCA K CAMOCTIMHUN aCIEKT
MOBHM, JITH TOBHHHI BOJIOMITH HABHYKAMH BHMOBH, IO
3MIMCHIOETHCSA B XOJ[I HAaBUAHHS yCHOTO MOBJICHHS 1 YUTAHHSA.
BinmoBigHO 10 IPUHIIMITY alpOKCUMAIlii BUALISIOTH /1BA 3aBIaHHS:

1. OBonoxitu oOMexeHUM 00CIroM (POHETUYHOTO MaTepiany,
HEOOX1THUM 1 IOCTaTHIM ]ISl aKTiB KOMYHIKaIlii.

2. OBousioaiTH NpUOIU3HO MPABHIBHOI BUMOBOIO, BHUBUUTH
MTOBHUM 3pa3KOBUH JIITEpATYpHUI CTUIIH BUMOBH.

I'pamaTtuunuii MaTepian BKJIOYa€ MEBHI MpaBHIIa, T0CTATHI
U1 KOPUCTYBAaHHI MOBOIO $IK 3aCO00M CIIUJIKYBAaHHS 1 peaibHi A
HOTr0 3aCBOEHHS B JAHUX YMOBAX.

CyuacHuil crad Teopii HABUYOK 1 BMiHb B 1HO3€MHIl MOBI
J03BOJISIE  BUJUIMTH YOTUPU OCHOBHI €Tanmu poOOTH Hal
rpaMaTUYHUM MaTepiaaoM:

1. Eran mnpe3eHTamii rpamMaTMyHUX SBUI] 1 CTBOPEHHS
OpIEHTOBHOT OCHOBH JJIs TTOJABIIOTO (POPMYBaHHS HABUYOK.
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2. @®opmyBaHHS MOBJICHHEBUX TpaMaTUYHUX HaBUUYOK IUIIXOM
ix aBTOMaTHM3allii B yCHOMY MOBJICHHI.

3. BKIIIOYEHHS MOBJICHHEBUX HABHUOK Yy Pi3HI BUIU MOBJICHHSI.

4. PO03BUTOK MOBJICHHEBUX YMiHb.

Ha nymxky €. I. ITaccona (ITaccos, 1967) Hepiako micist Kypcy
HaBYaHHS MOKHA CITIOCTEPITaTH, SIK JIITH, BMIIOYH YTBOPUTH Ty YU
iHIIYy rpamMatuyHy ¢GopMy, HE MOXKYTh 3aCTOCYBAaTH 3HAHHS B
MoBJeHHI. [lpuunHy cmig mrykaTd B cTparerii HaBYaHHS, sKa
nependayae  TOMEpPENHE  3amaM SATOBYBaHHS TIPaMaTUYHOIO
Marepiany y BiIpHBi BiJl BAKOHYBAaHUX HUM MOBJICHHEBUX (DyHKIIIH.
HaiiBax11BiII0I0 YMOBOIO TYT € CUTYaTUBHICTb. [CTOTHOIO pHCOIO
KOMYHIKaTHBHOTO METOJY, SIKa MPUHIIMIIOBO BIAPI3HSIE HOTO Bif
IHIIUX, € Te, [0 CUTYaTHUBHICTb BU3HAYA€THCS HEOOXIHOIO HE
TIBKY JJI PO3BUTKY BMIHHS, ajie U i1 GopMyBaHHS HABUYOK.

JI. B. lllep0a (ILlepOa, 1974) Bka3yBas, 110 METOA «BIILHOTO
CTIUJIKyBaHHsD» Ha0araTo Kpamuil 1JIsi Cy4acHOTO CYCIIbCTBA, ajie
1 BIH Ma€ HEJIONIKH: BUBYAIOTh PO3MOBHE MOBJICHHS, OBOJIO/IIBAIOTh
YCHUM, OJTHAK IPU I[bOMY CJIA0KO 3HAIOTh IPaMaTUKy 1 HE MalOTh
MOHATTS MPO HOPMHU JITEpaTypHOoi MOBU — Ti€l MOBH, SKOi
HABUAIOTHCS B PE3YIIbTATI BUILHOTO criikyBaHHs. Llonpasna, meTon
Ma€e CBOI TepeBaru: TIIBKM B YMOBax 0e3MOCepeaHbOro
CTIUJTKYBaHHS MOYKHA JI0 KiHIIS 3pO3YMITH CIIOCIO MUCIICHHS JIFO/IEH,
KOTP1 € HOCISIMH Ti€1 YU 1HIIIOT MOBH, 1 3aCBOITH CaMy MOBY.

BucHoBku. Y Ham yac yce OUIBIIOW TOMYJISPHICTIO
KOPUCTYIOTbCSI IHTEHCUBHI METOIM HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB.
VYenmimHicTh B OBOJIOAIHHI CHUIKYBAaHHSM 1HO3EMHOIO MOBOIO,
KOM(OPTHICTh 1 MaXOPHICTh CaMOT0 HABYAJIBHOTO IPOLECY
MIPU3BEIIN JIO TOTO, IO s i1esl 3allikaBuiia 0araTb0X BUKJIAAA4iB
1HO3eMHOI MOBM 1 BHUKJIHKaJla 1HTEpec y Oakalouux BHUBYATU
1HO3EMH1 MOBH.

ITcuxomnoru, MmeToaucTy Ta ¢axiBlli IHIIAX HAMPSIMIB y CBOIX
JOCIIPKEHHSX PO3KPUBAIOTH OCOOIMBOCTI I1i€1 TEXHOIOT1].

1. BuxopucranHs NOpuUHOMIB, IIO aKTHUBI3yIOTh CBIZOMI 1
MiJCBIZIOMI TIPOIECH TICUXIKH I CTBOPEHHS IIHPOKOI U
I'PYHTOBHOI 06a3u.

2. Po3poOka 3aBnaHb, 1110 MOTHBYIOTH CITUIKYBaHHS.

3. OntumanpHa  opraHizamiss  KOJGKTUBHOI  B3aeMomii
JOUIKUTBHUKIB MK COOOI0 1 3 yUHUTEJIEM.
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TakuM uuHOM, npOBez[eHI/H“d y CTarTi aHami3 cy4yacHOi
MICUXOJIHTBICTUYHOI, TICUXOJIOTIYHOI ¥ METOAMYHOT anepaTypI/I
pPO3KpUB cneun(bncy HaBYaHHS 1HO3EMHOi MOBU 1 BUIUIHB
KapJAMHAIIbHI TIPOOJIEeMH, OB’ S3aH1 3 TUTAHHSIM «4O0T0 HaBUATH.
[lemarorn, siki BOJIOAIIOTH MHCTEITBOM OpTaHizallii Takoro
HaBYAJILHOTO TIPOIECY, IO CHPUSB OM YCHINTHOCTI HaBYaHHSI
1HO3eMHOI MOBHU MOXYTbh JJOCUTh Ha BUCOKOMY pPiBHI BUKJIaJaTh
MaTepial MOBH, SIKa BHBYAETHCS JITSAM CTAPIIOTO JOMIKIIHHOTO
BIKY.
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AHOTANIA

Y cmammi o62o6opiotomucs cyuacHi nioxoou 00 USHUEeHHs
IHO3eMHUX MO8 CmapwumMu OOWKinbHuUKamu. Buaeneno ocHosmi
KOHmMpacmu Midc MOGON mMa MOBAEHHAM, NOKA3AHUU SelUKUll
NOMEHYIANl BUXOBHO20 GNIUGY [HO3EMHOI MOSU HA CMAPUIUX
OdowkinbHamuxis. Moenenns oimeti pozsugacmscs He came no cooi,
B0HO HEPO3PUBHO NOG sA3aHe 3 PO3BUMKOM ocoducmocmi. /lo wecmu
POKi6 pioHa M0O8A OUMUHU NPAKMUYHO HOPMYEMBCI, NePeBatCaAe
30amHuiCmb  2080puUMU  KOPOMKUMU, 000pe  noby008aHuMu
peuennamu. Ilpome, oumuna noGuHHA HABYUMUCS 2080pUML,
0801100iMmU 36 I3HUM MOBIIeHHAM, 5IKe € He NPOCMO NOCIIO08HICIIO
cnig [ peueHv, a U NOCAIO0BHICMIO 38 SAZHUX OYMOK, BUPANCEHUX
npasuibHo nidiopanumu gpazamu.

Poszsumox  komynikamugenocmi Oimeil OOWKIILHO2O BIKY
8100y8aEeMbCsl K 8 NPoYeci HaBUAHHs, MAkK i 8 NPOYeci CRIIKYBAHHI
3 dimbmu ma oopocaumu. 32ypmosare mosients dimeti 6)8ac 080X
dopm - Odianociunoi ma mownonociunoi. PozmosHe moenenHs -
Hatnpocmiwa, cumyamuena ma emoyiuna ¢oopma ycroi mosu. Ha
mepumopii Hawioi KpaiHu 6 MOGIeHHI i Oopocaux, i Odimetl
8100y8aEMbCS HecamueHe NepeHecents eleMeHmie 0OHIE MOBHOT
cucmemu 8 iHwy. L{a mpancnosuyisa 3’s619€mbCs 8 N1eKCUYHUX,
GonemuyHux ma epamamuyHux 6mMpy4aHHax 8 YKPaiHCoKil MO8i.
Jocumv nowuperorw € MOBHA OMOHIMIA.

Kniouosi cnosa: mepminono2iynuti nioxio, Moea, MogieHHs,
nomenyian Hag4aabHol Oil.
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AHHOTANUA

B cmamve obcysxcoaromes  cospemenHvle noOX00bl K
U3YYEHUIO UHOCMPAHHBIX A3bIKO8 CMAPUIUMU OOUKOTbHUKAMU.
Buisignenvl ocHosHble KOHmMpacmovl mexcoy s3bIKOM U peubio,
NOKA3aH OONLUWOU NOMEHYUAL OCHUMAMENbHO20 B030€lCMEUs
UHOCMPAHHO20 SA3bIKA HA CMAPUUX 00UWKOIbHUKO8. Peub demeil
paszsusaemcst He cama no cebe, OHA HEPA3PLIBHO CEA3AHA C
pazsumuem auunocmu. K wecmu eooam poonoii a3vik pebenka
npakmuuecku  ¢opmupyemcs, npeobradaem — CnocoOHOCMb
2080pUMb KOPOMKUMU, XOPOULO NOCTPOECHHBIMU NPEOTONCEHUAMU.
OoHako, pebeHoK O00NNHCeH HAYYUMbBCA 2080pUMb, 081A0emb
CBA3HOU  peublo,  KOmopas — A6Nsemcsi  He  NpoCcmo
nOCNe008AMENbHOCMbIO  CL068 U NPEeONONCeHUll, HO U
NnOC1e008AMENbHOCMbIO  CBA3HBIX — MbICAel,  BbIPANCEHHBIX
npasuibHO NOOOOPAHHLIMU Dpazamu.

Paszsumue kommyHukamusnocmu Oemeti  OOUKOIbHO2O
803pACMA NPOUCXOOUM KAK 8 npoyecce 00yYeHUs, MaK u 8 npoyecce
obwenusi ¢ demvmu u 63pocavimu. CniouenHoe peuu Oemell
ovieaem 08yx Gopm - Ouano2uyeckor U MOHOIO2UYECKOI.
Paszzoeopnass  peuv - camasa npocmasa, cumyamugHas u
amMoyuoHanbHas gopma ycmuou peuu. Ha meppumopuu naweti
CMPAmnbvl 8 pedu U 63pOCvlX, U 0emell NPOUCXO0OUMm He2amueHblll
NepeHOC 3NIEMEHMO08 0OHOU A3bIKOBOU cucmeMvl 8 Opyeylo. dma
MPAHCNO3UYUSL NOABNAEMCS 8 JeKCUUECKUX, (DOHemuuecKux u
2PAMMAMUYECKUX 8MeuamenbCmeax 6 YKPAUHCKOM — s3blKe.
Jocmamouno pacnpocmpanenHou A8IAemcs A3bIKO8As OMOHUMUSL.

Knroueswie cnosa: mepmunonozuyeckuii n00xoo, s3viK, peyb,
nomeHyuan y4ebHo2o 0eticmeausl.
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